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spiritual exercises, as is the custom of our Society.
We had the more need of these exercises, as the
high duties we are called upon to perform need more
union with God, and because we are compelled to
live in a continual bustle. For this reason we often
acknowledge that those who come here should bring
a good reserve fund of virtue, if they wish here to
gather the fruits thereof. After our exercises we
made a confused memorandum of the words we had
learned since our arrival, and then we outlined a
Dictionary of the Huron language which will be very
profitable. In it will be seen the various meanings;
one will easily recognize in it, when the words are
grouped, their differences, which consist sometimes
in oaly a single letter, or even [37] in an accent.
Finally we busied ourselves in revising, or rather
in arranging, a Grammar. I fear we shall often have
to make similar revisions; for every day we discover
new secrets in this science, which for the present
hinders us from sending anything to be printed.
We knyw now, thank God, sufficient to understand
and to be understood, but not yet to publish. It is
indeed an exceedingly laborious task to endeavor to
understand in all points a foreign tongue, very abun-
dant, and as different from our European languages
as Heaven is from earth,—and that without master
or books I say no more about it here, as I shall
write a Chapter about it, further on. We all work
at it diligently; it is one of our most common occu-
pations. There is not one of us who does not al-
ready talt a jargon, and make himself understood,
the newly-arrived Fathers as well as the others. I
trust that Father Mercier, in particular, will soon be
master of it.



